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E R S A T Z T E I L S E R V I C E
Spare parts service/ Service de pièces de rechange/ Servizio ricambi/ 

Service reserveonderdelen/ Serwis części zamiennych/ Serviciul de 
piese de schimb/ Обслуживание запасными частями/ Servis náh-

radných dielov/ Servis náhradních dílů/ yedek parçalar/ Pótalkatrész-
szolgáltatás

Ist etwas defekt oder fehlt etwas? 
Nutzen Sie unseren Ersatzteilservice und scannen Sie folgenden 
QR-Code:
Is something defective or missing? 
Use our spare parts service and scan the following QR code:

Quelque chose est-il défectueux ou manquant ? 
Utilisez notre service de pièces détachées et scannez le code QR suivant :

C‘è qualcosa di difettoso o mancante? 
Usa il nostro servizio di ricambi e scansiona il seguente codice QR:

Is er iets defect of ontbreekt er iets? 
Maak gebruik van onze onderdelen service en scan de volgende QR code:

Czy coś jest uszkodzone lub czegoś brakuje? 
Skorzystaj z naszego serwisu części zamiennych i zeskanuj poniższy kod QR:

Este ceva defect sau lipsește? 
Utilizați serviciul nostru de piese de schimb și scanați următorul cod QR:

Что-то неисправно или отсутствует? 
Воспользуйтесь нашим сервисом запасных частей и отсканируйте следующий QR-код:

Je niečo chybné alebo chýba? 
Využite náš servis náhradných dielov a naskenujte nasledujúci QR kód:

Je něco vadné nebo chybí? 
Využijte náš servis náhradních dílů a naskenujte následující QR kód:

Bir şey mi kırıldı yoksa eksik bir şey mi var? 
Yedek parça servisimizi kullanın ve aşağıdaki QR kodunu tarayın:

Valami hibás vagy hiányzik? 
Használja alkatrész-szolgáltatásunkat, és szkennelje be az alábbi QR-kódot:

FREEZE 01



Servicekarte/ CepeH3Ha KapTal Carte service/ Servisni karta/ Service card/ Tarjeta de servicio/ 

Servisna kartica/ Teeninduskaart/ Szervizlevel/ Servis kart1/ Scheda di servizio/ Technines 
prieziüros kortele/ Servisa karte/ Servicekaart/ Servisna kartica/ Cartäo de servic;os/ Karta 
serwisowal Carte de service/ CepeHc-KapTa/ Servicekort/ Servisna kartica/ Servisna karta 
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Pflegehinweise fOr textile Bezugssto-ffe, Kunstleder, Leder 

Care noleoS lor textile cover fabrics, artificial leather, leather 

Conslones d'entntltn pour tlssus de housst, slmlllculrs, culrs 

lstruzlonl ptr la cur1 dl lessutl da tapptutrla, cuolo artlllcillt, pellt 

OnMrhoudslnstructles voor tutlelbekledlngsstolfen, kunstleer, leer 

Wska26wkl plet,gnacjl tkanin obiclowych, sztuC2llej sk6ry, skory 

Pokyny pro Odrtbu textilnl potahove litky, umele usne, kille 

Pokyny pre ohtrovanle ttxtilnych pot'ahovfch ljtok, syntetlckeJ kote, kote 

Apolhl utasltas kärpltokhoz, m0b6rökhöz. b6r0khöz 

lnslruc\iunl de curä\3re pentru tapl\erle, lmlta�I de plele $1 pl<>le 
PUOMOHAa UMM no YXOAY 33 TeKCTllllbHblMM o6MBO�Hb1MM MaTepMlß3MM, 
MCKYCCTHHHOM IOJICeA, IOJICeQ 
Tekstll di!�m• kumailan, sunl der! w derl l�ln bak1m bllgllerl 

Diese Hinweise b,lte sorgfall1g lesen, rar den weiteren Gebrauch 
aufbewahren und gegebenenfalls an einen nachfolgenden Verwender 
desAr\Jkels weitergeben 

Liebe Kundin, lieber Kunde, 

Ihr neues MObel 1st nach dem anstrengenden Transport ein weni9 ,gestresst" 
und das steht man thm auch an 

Deshalb 

- streichen, klopfen und schOtteln Sie alle Polster ein wenig zurecht, so wie 
es die Zeichnungen zeigen. 
Das verleiht dem MObel Aussehen, Eleganz und Altrakt1vrtat. 

- Die feuchten Stellen m1l einem saugfahigen Tuch abtupfen, dann normal 
trocknen lassen Auf keinen Fall einen Haartrockner verwenden! 

Lederbezug: 
Die naWrhche Schonheit, die die Begeisterung ftlr Leder hervorruft, wird durch 
eine spezielle Behandlung d,eser llensehen Haut errelchl 

Mobelleder muss besondere AnsprOohe erfllllen - lllerfor werden nur die aller­
besten Häute, In der Regel von R,ndem, verwendet 

Der Lebensraum dieser Tiere hat auf ihrer Haut, dem Leder, Spuren hinterlas­
sen, die Sie ,n Unterschieden sowohl in der Farbe als auch In der Oberflache 
feststellen werden 

Diese Abweichungen 1m Ersdlelnungsblld des Leders jedor Tiermsse machen 
lor den Kenner letztlich auch den Reiz aus Er weiß, dass es sich um Echt­
he,tsmerkmale handelt, die keinen Beansiandungsgrund darstellen, denn die 
Natur isl einzigartig 

Genießen Sie die Atmungsakhv1tat und dte ITUt Elastllltat gepaarte Fesbgkelt 
des Materials. 

Die Tierhaut isl in der Regel durchgefarbt, die Merkmale sind grOßlenleils 
abgedeckt. Nach der Farbung erhalt Möbelleder noch eine Farbauflage; die 
Oberllache kann glalt sein oder ein gepragtes Narbenbild aurwe,sen. MObel­
leder 1s1 sehr strapazterfah1g, nahezu hchtunempfindhch und sehr pflegeleicht 

Lederpnege - kein Problem, denn weniger ist mehr! 
Bevor Sie die Ledergamltur doeh einmal Intensiv reinigen mochten, beachten 
Sie bitte folgende Hinwel$8 

- Wenn Sie dieses Leder regetmaßlg abstauben, und wenn Sie es dann noch 
ein- oder zweimal 1m Jahr mit einem .Spezial Colour-F1msh-Ledlerspray' 
behandeln, werden Sie VJele Jahre Freude an Ihrer S1lzgarrntur haben. 

- Staub am besten mit einem weichen, trockenen Tuch entternen 
- Festen Staub sehr vorsichtig mit lolChl ongereuehlelem Tuch ebwlschen 

(an verdeckter Stelle vorher prOlen) Mil welchem Wolltuch trocken wi­
schen, mit Spezlal-Pflegemlltol nechbeh.andeln 

- FIOssigketten sofort mit saugfahlgem Tuch abtupfen - auf keinen Fall rei­
ben! Die St.eile trocknen lassen 

- Speisen und Fette stets sofort entfernen und die Stelle wie bei troekenem 
Staub behandeln 

w,r wonschen Ihnen viel Freude mit Ihren neuen Möbeln 

Ihre Produktentwicklung 

/4\ Beachten Sie bitte 
L.D folgende Hinweise: 
- Bekle1dungstext1hen können unter Umständen abfärben So kann es auch 

vorkommen, dass nicht rarbechle Bekleidung aur den Bezugssloll abfärbt 
Dies gilt besonders bei hellen Bezugssloffen. 

- Wir billen um Verstandnls datur, dass ein Abfarben von Bekleldungslexlll1en 
rnchl als Reklamallonsgrund der Bezugsstoffe von uns anerkannt wird.

- Kunstleder ist ein textiles Grundgewebe mit einer Kunslstoff-Obertlachen­
beschichlung. Diese Kunstslollsch/cht kann durch scharfe Reinigungsmit­
tel, Desinfektionsmittel, aber auch Schweiß und Unn beschad1gt werden. 
Dies zeigt sich durch eine sprode oder nssige Oberfläche. Eine Reklamati­
on ist in diesem Fall nicht gerechtfertigt. 

- Bei einigen Bezugsstoffen kann bei Lichteinwir1<ung oder Verlauf des Flores 
der Fartlton von hell auf dunkel wechseln, so dass man annehmen konnte, 
es handele sich um Farbunterschiede. Dies ist jedoch nicht der Fall und 
kem Grund zur Beanstandung. Das kann Insbesondere bei Polstermöbel• 
ecken und/oder Sitz-lROckenbelrachtung der Fall sein, 

- Um Ziehfäden und Beschädigungen bei Bezugsstollen zu vermelden, 
sollten Sie bitte Haustiere, spitze Gegenstande (wie z.B, Schmuck, Nieten­
hosen) etc. von Ihrem neuen MObel fernhalten. 

Stoffbezüge/Kunstleder: 
Wenn Sie folgende Punkte beachten, werden Sie lange Freude an Ihren neuen 
MObeln haben. 

- Zur allgemeinen Pflege reicht es aus, die Oberfläche mit einer weichen 
Kleiderbürste ab und zu leicht abzuborsten oder mit der Polsterdose abzu­
i;augen 

- Flecken grundsätzlich sofort entfernen. 
- Grobe Verschmutzungen zuerst mit einem stumpfen Gegenstand (z. 8. 

Messerrücken) vorsichtig abschaben. 
- Den Fleck mil kreisenden Bewegungen und wen,g Druck mit einem weißen 

Baumwollluch und lauwarmem Wasser großflachig auswaschen. 
Achtung: Durch zu viel Druck beim Auswaschen können die Farben verblas­
sen! Immer vorsorglich an einer versteckt hegenden Stelle prtlfen, wie sich 
die Farbgebung des Stoffes verhält ("Probewischen") 

- Zum Entfernen hartnäckiger Flecken eine leichte Seifentosu ng verwen­
den Auf keinen Fall lösungsmltlelhalllge oder chemische Relmgungsmittel 
einsetzen! 

w 
Please react through these noles careruny, slore lhem for rurther use 
and pass them on to a subsequent user or the artlcle II apptlcable. 

Dear customer, 

Your new rurniture ls slightly 'slressed" afler strenuous transport and il shows. 

Therefore, 

- smooth, tap out end shake all cushlons a bll as shown In lhe drawlngs. 
Thls ensures Lhat lhe furniture looks good, elegant end appeallng. 

-���

/4\ Please observe 
L.D the following notes: 
- Clothlng may bleed under certain clrcumstances. As a resull. clothlng thal 

ls not colour rast may staln the oover rabrle. Thls partioularly epplles wlth 
brlght cover fabrlcs 

- Please understand thal we do not recognise stainlng caused by clothlng as 
a reason ror lhe relurn or the cover rabrlcs 

-Artmciol lealher ls a textile ground labrlc wlth a synlhollo surface ooatlr1g 
Thls synthellc layer ean be damaged by strong delergents, dlslnfectants, 
bul also by sweat and urlne Thls 1s opparenl by a brillle or crnckod sur­
face A relum 1s not justlfied In lhls case 

- Wlth some cover labrlcs, the errecl ol llghl as wen as the dlrectlon of the 
nap may ceuse the oolour tone to shifl hghl to dark, whlch may appear to 
represent d1tferences In colour. However, this is not the case and no reason 
lor e oomplaln.1 Thls may par1101Jlarly be lhe case wlth upholslered furnllure 
suites andlor when tool<lng at the s1tting area or backresl 

- To nvold loose lhreeds and damage to cover fabrlcs, we ask that you keep 
pets, polnled objeols (e,g Jewellery, bluc )eans) etc away from your new 
rurnlture 



Cover fabrics/artificial leather: 
II you observe lh8 follow,ng pou,ts, you will en,oy yoor new lumlture for a long 
bme tocome 
- When lt comes 10 general care, I1 ls suffraenl lo brush the surface oll genUy 

from hme lo time wlth a soft clolhes brush or vacuum II off w1lh the uphol­
stery noule 

- Sta,ns should generally be removed lmmed,atety 
- First carefully scrape olf course d1rt w,lh a blunl object (e g. back of a kmfe). 
- Wash out lhe slam usmg circular mohon over a !arger area and appty,ng 

gentle pressure wilh a whlte colton doth and lukewarm water 
Attention: Applying to much pressure in lhe prooess eould cause the colours 
to tadel Afways liest how the cok>unng ol the tabnc reacts on a concealed 
area riest wlplng"). 

- Use a mtld soapy solullon to remove stubbom slams. Do not in any case 
use chemlCal cteaners or cleaners thal conlam solven1s1 

- Dab the damp areas w,th an absorbenl CIOlh, then let dry as usual Do not 
In any case use a ha,r dryerl 

Leather cover: 

The nalural beauty assoclated w,th the love tor leather is BdlIeved through the 
speoial treatment or lhlS anImal akln 
Furnllure leather musl fulfil specfal standards - only t.he very best skms, gen­
erally from cows, are used for lhls 
ThP. Mbil"I of lh- """'"''" Ms IF!ft lls "'""" on ll'IF!ir Rkln, ll'IF! IP.;ilhF!r, whloh 
Is nohceable both In the colour and surface 

These vanallons 1n lhe appearance or lhe lealher of every anlmal breed also 
generate lhe appeat for enthu111as1s They know lhat these are s,gns of lts eu 
lhen�c,ty and are not a reason for complaint - alter all, lhere are no dupllcates 
In nature 

En)Oylhebrealhabilrtyand thefirmnessolthematerlalcomblnedwlththeelastldty 
The animal skIn 1s generally lhoroughly dyed so that these characterfstics are 
concealed ror lhe most part. Aller dyeing, rumrture leather recelves yet another 
colour layer; the surlace may be smooth or have an embossed graln pallem 
Furn11ure leather ls very robust. Is atmost 100 % restslant to lfQhl and very easy 
to care ror 

w 
Veu1llez ltre attenuvement ces ,conslgnes, les conserver pour une 
utrl1sati0n ulteneure et le cas ooheant, les transmettre avec l'artrcle 
a un uttltsateur ulteneur 

Chere cliente, eher client, 

Votre nouveau meuble est un peu • stresse • apres le transport conlralgnant 
et cela se voit 
c· est pourquor, 
- hssel, tapotez et secouez quelque peu 1ous les rembourrages ,comme le 

montrent les Illustrations 
Cela donne un aspect attrayant et e"9ant au meuble 

1� ',� 
/4\ Veulllez observer les 

� conslgnes sulvantes : 
- Les textiles de vGtements peuvent deteIndre dans certaInes clrconstances 

II est egalement possIble que des vetements qU1 ne sont pas grand telnt 
deteignent sur le tlssu de la housse CeCll vaul panlcuherernenl pour tes 
Ussus de housse claIrs 

- Nous vous demandons de cornprendre qu'une �loration de textiles ves-
11mentaIres n'est pas reoonoue comme mot,f de �ama110n pour les llssus 
de housse 

- Le slmlllcuir est un llssu de base texttle evec un reveternenl de surfaCl! en 
plastique Celle couche de plasbque peu1 illre endommagee per des nel• 
toyanls agresSlfs, des �slnfectants, ma1s egalernem par la transpiraUon el 
l'urtne. Cec, se caractense par une surfoce lnable ou fiMuree. Une recte­
mat1011 n'est pas justrflee dans ce cas 

Leather care - no problem, atter all, less is morel 
Staould you ever rntend to tt,oroughly clean the IeaU1er suIte, please observe 
the rotlowmg notes beforehand· 
- Dusllng lhls lealher regular1y and lreaung II once or twfce a year w1th a 

•speclal oolour flnlsh lealher spray" will ensure that you can enjoy your

sltllng room suite ror many years to come 
- ldeally, remove dust wlth a soft, dry cloth 
- carefully W1pe away solid d1rt w1th a damp cloth (test 11 first on a concealed 

area). WIpe II dry Wilh a soft wool cloth then treat II subseqlJll!ntly wlth a
spedal care product 

- Use an absorbent dolh to immedIalely dab up llquids - do not rub In any 
casel Let lhls area dry 

- lmmed1alely remove food and fals and treat lhe area as you, would dry dust. 

We wisll you plenly or enjoymenl Wllh your new furniture 
Your product development team 

- Pour certains bssus de housse, par l'effet de la turniere ou le structure du 
poil, la lernte peut pesser de clalr ä a.ombre de sorte que l'on puIsso penser 
qu'tl s'aglt de <11lferences de eouleur Cecl n'est neanmolns pas te cas et 
n'est pas un motIr de reclamatton Cecl peut notamment eire le cas pour les 
colns de mcubtcs rembourr6s oVou l'observallon de l'asslse/du dosslcr. 

- Pour ev1ter les fils 1,res et les dommages sur !es bssus de housse, veulllez 
ten,r !es anlmaux domest,ques, les obiets polntus (par ex. bljoux, panlalons 
ä rlvets), etc , II l'ecart de votre nouveau meuble 

Housses de tissu/slmilicuir: 
s, vous respeelez !es polnls su1vants, vous ourez longtemps du plolsir avec 
vos nouveaux meubles 
- Pour un entre llen general, I11urrI1, de temps a aulre, de brosser legeremenl 

ta surfaoe avec une brosse a veternenls douce ou de l'asplrer aveo le su­
ceur pour meubles rembourres. 

- �hmlner categorlquement les laohes sans tarder 
- D'abord rader doucemenl les sallssures grossieres avec un objel emouss6 

(par ex dos de 00uteau) 
- Nelloyer largement la tache avec des rnouvements circtJtalres et avec une 

t�ere presslon avec un c�I11on en coton tllanc et <kl reau Uede. 

Attention : Une trop grande pressron lors du rin�ge peut faire pällr les COU• 
teurs I TouJours venfier de ra�n praven11ve sur une surrace cacMe comment 
se oomporte le colorls du Ussu ( « easal de nettoyage ») 

- Ul1llser une solullon savonneuse douce pour allmlner les laches tenaces 
N'ubllser en a ucun cas des nettoyants solventes ou chlm1ques 1 

- Tamponnez les zones humides eiveo un oh1ffon sbsorbant puls ta1sser se-

cher normalemenl En aucun cas, ultttser un seche-cheveu)( 1 

Housse en cuir 
La beaute naturelle du cuarquI suscite l'enthousIasme des emateurs, estobtenue 
par un lraltement �lal de lo peau anlmale. 
Le culr pour meublcs doll repondre ll des exlgences partlcutieres, pour eo faire, 
seules les meI1teures peaux, en pnnelpe, du cw de vache, sonl ulltlsees 

L'espace de vie de ces anlmaux a talsse des traces sur leur peau, le cuir Vous 
verrez les dIff�rences :i la fOis en lermes de tetnte et de surface 
Ce sont finalement ce& variahons dans l'aspect du cuir de chaCifue race enlmale 
qui en ront toul l'allrait pour ramateu r II saI1 qu·11 s'agit de caracteristiques 
d'authenucite qul ne representent pas de motlf de rectamahon, car ta nature 
esl unique 



Profitez de la respirablhtll, de l'tllasllcitl! et de la rl!sistance du mattlrlau 

La peau ammate est gtlMralement te1ntee, les caracttmsuques sont en grande 
part1e recouvertes Apres 1a le1nle, le culr de meuble re9olt enoore une couche 
de couleur; 1a surface peul l!tre Usse ou prtlsenter un graIn prononctl Le culr de 
meuble esl lrba rtlsIsten1, presque rtlslstanl lt la lumll!re et tres facile ll entrelenlr 

L'entrelien du cuir, pas de probleme, car moins II en faul, mleux 
c'est 1 

SI un Jour, vous souhaltez quand meme nettoyer ä fond le meuble en cuir, 
veulllez observer les cons1gnes su1vantes 

- SI vous dtlpousslerez r�ulitlrement ce cuir et s1, en plus, vous le traItez 
une ou deux fois par an avec un « spray pour culr sptlaal colour nniSh ,, 
voos aurez IOngtemps du plalsir avec vo1re meuble 

- Ehm1nez de prtlftlrence la poussil!re avec un bssu doux et sec. 
- Essuyez trl!s prudemment la poussltlre tenace avec un ehlflon l�erement 

humide (W!nfier prtlalablement sur une surface caehtt) Essuyer avec 
un Chiffon de la1ne doux, tralter ulWleurement avec un produll d'entreUen 
sptlcial. 

- Im�Ia1ement tamponner les llquldes avec un chlffon absorbant, ne frotter 
en aucun cas I Laisser stleher la zone 

- Toojours llhmlner dlrectemem les oltments el les graisses et lraiter lo zone 
comme pour la pou$&Itlre aeche 

Nous vous souhallons beaucoup de plalslr avec vos nouveaux meubles 

Votre d!Neloppement produit 

motivo dl lamentarsl E II caso In partieolare degll angotI 1mbotuti de, moblll 
e/o OSS4lrvando 1a seduta e lo sehlenale 

- Per evltare dannI al tessull da tappezzerla e d1 llrare I n11, tenere lontono dol 
nuovo mobile anhmall domesl.lci, oggettl appuntltl (ad es glolelll, pantalonl 
oon borchle) ecc 

Rivestimenti in tessuto/cuoio artificiale: 

Se SI osservano i seguenll punti godretedel voslro nuovo mobile perlungo lempo 

- Per 1a cura generale e sumetente spazzolare la superficie dl lanto In 1an10 
con una spazzola morb1da per vesllh o aspirare con la booohett:a per tap­
peuerla 

- Rlmuovere sempre le meccl'ne lmmedlatamente 
- Rasctuare accuratamente lo sporoo grossotano con un oggetto smussalo 

(ad es, 11 dOl'SO dI un eoltello). 
- Lavare la macehle con movlmenti circolarl e una leggera pressK>Oe con un 

panno d1 cotone blanco e acqua 1,eplda su un·ampla superficle 
Attenzlone: Una pressione eccessiva durante 11 lavaggio pu6 causare lo sco­
lonmento de1 COion! COntrotlare semp1e, per precauzIone, come sI comporta 
1a cotorazlone del tessuto ("fare una prova d1 puhzla") In un pun to nascosto 

- Rlmuovere le mac:chle osUnate con una 10IUZlooe leggera di sapone, Non 
u1tllzzare mal detergenh contenentl solvenl1 o prodottl ehlm1cll 

- Temponare le aree umlde con un panno assorbente, quIndI lasclare asc1u-
gare normolmente Non utlhzzare mal un aaolugacapellll 

Rivestin,ento in �lle: 

La bellezza nalurale ehe genera en1uslasmo per la pelle sl ottJene medlanle un
ltaltamento speeiale dl questa pelle anlmale. 

II cuoio per erredamento deve sodd1sfare eslgenze partloolari - vengono ubhz­
zete solo le pelli mIgl10rl, so1I1amen1e dl bovlnl

L'habttal dl questi animall ha lasclalo tracce sulla loro pelle, la pelllccla, ehe
noterete nelle d1fferenze 51a dl eolore ehe dI superfiete 

Queste d1fferenze nell'espetto delle pelle dl ognl raue anlmale sono In definitive 
un nchlamo per l'1n1end1tore Egli sa ehe sl tralta dl carellerlstIche autenbche 
ehe non sono mot,vo d1 tamentela, perchtl la nalura e unlca 

GodeteVI la trasplrabllitll e 1a rorza del materiale In combinazlone con l'elastIcItä, 

La pelle animale e dt soI110 nnta, per cU1 le oarattenstiche vengono per 10 pI0 
coperte Oopo la bnlura, la pelle da arredamento vIene nvestita ancora con uno 
strato dl colore, la superfiete pu6 essere llsc1a o con un motivo goflrato venato 
La pelle da arredamento e mono resistente, quasi msen&1blle ena luce e molto 
raetle da curare 

m 
Leggere attentamente le presenb lstruztonl per l'uso, conservarle per 
un ullerlore ullllzzo e, se necessario, consegner1e ad un utlllzzatore 
sueca.sslvo 

Gentile cliente, caro cllente, 

S1 vede bene ehe II vostro nuovo mobile e un po "slressalo" dopo II trasporto 
taucoso 

Pertanto 

- spazzolale, p1cchlettate e scuotete leggermenle tutte le lmbott1ture. come 
mostrato nei d1segni. 

Attenetevi sempre alle 

seguenti avvertenze: 
- In delermlnale clrcoslanze I tessutl df nvest1mento possono sbladlrsl Pu6 

anohe aocadere ehe 11 nvestlmento non resistente al oolore perda II colore 
sul tessuto delta tappezzeria Cl6 vale in particolare per 1 lessut, da tappez­
zerla chiarl. 

- Vi preghIamo dl oomprendere ehe qualslaSt soolonmento dei tessub dl nve­
stImento non sara accettato da nol come motlvazlone dl reclamo dei tessutl 
da tappezzena. 

- II cuolo ortiflclolc e un tcssuto dl bosc tcssIIc con un nvcstlmcnto supcr­
nclale In plastlco. Ouoslo strato dl plasllca pu6 euere dannegglato da 
detergentl aggressiv!, diaInre1tant1, sudore e urlno Ne rlsulto una superflcle 
lnfrag1II1a o SOfepolata Un reclamo non e gtustirlcato In questo caso 

- Con alcunl tessull da tappezzer1a, II tono del colore pu6 camblare da chlaro 
a scuro sotto l'tnfluenza della luce o dello svIluppo del motlvo, lall ehe lanno 
supporre ehe 01 tratu dl d1fferenze dl oolore. Tullavla, non e cosl e non v, e

Cura della pelle - nessun problema, perche meno e megllol 
Prime dl pullre a fondo la coportura dI pelle, osservare le segi.,ienll latruz1onl. 

- So spolverate regolarmenle queste pelle e pol la trattate una o due volle 
all'anno con uno 'Spray speclale per pelle Colour Finish", godrele della 
vostra copertura per seduta per moltl annl. 

- II modo mlgliore per rlmuovere la polvere e un panno morbldo e aseiutto, 

- Rlmuovere la polvere soUda con molla cautela oon un panno leggermente 
lnumld1to (controllare prima In un'area nascosla) Asclugare con un panno 
dI lana morbIclo e trattare con prodott1 speciall per la cura 

- Eliminare lmmediatamente l llquldf = un panno aS60rbente - per neBsun 
motivo a1rofinareI Lesetore asciugare l'area. 

- Rlmuovere sempre II Clbo e II grasso 1mmedlalamente e trallare l'area 
come se losse polvere secca 

Ci augunamo ohe v, placc1a 11 vostro nuovo mobile. 

Sv1luppo del vostro prodotto 



m 
Leesdeze instruct,eszorgvuld,g doof, bewaar ze voor verdergebfuIk en 
geerze Ind1en nod,g door aan een volgende gebru1ker van het ertIkel 

Beste klant, 

Uw nleuw meubel is een bee�e 'geslfest· na het vermoetende ltansport en dal 
Ziel u ook aan de IOOk. 

Daarom 
- d1enl u de stolfenng een beet1e te vegen, op te kloppen en op te schuclden 

zoals de tekenlng;en aangeven. 
Daardoor kr11gt het meubel de elegante en aanlrekkeliJke look 

/■\ Gelieve volgende instructies 
� in acht lte nemen: 
- Bekledlngslextlel ken In bepaalde omstand1gheden verkleurcn. Zo ken hel 

gebeuren dal nlet-kleurechte kledIng algaat op de bekfed1ngsstol Oll geldt 
in het btJZonder blj heldere bekled1n9sstolfen 

- We vragen er uw begrip voor dal een verkleurir,g van bekledlngstexliel door 
ons nlel wordt aanvaard a.ls reden voor reclamatle voor de bekled1ngsstof­
len. 

- Kunslleer IS een baslsweefsel van textiel met een kunststof-oppervlakte­
coating Deze kunststoflaag kan worden bcschadigd door schcrpc reini­
gmgsm1ddelcn, 0Mtemett1ngsmlddolen, maar ook zweel en urlne. Oll wordt 
aangegeven door een bfos of geborsten oppervlak Een klaoht ls In d11 
geval niet gerechtvaard,gd 

- voor sommlge be kled1ngsstotfen verenden de kleur van licht naar aonker 
btJ bkX>lstellIn9 aan licht or b1j hel vertoop van de pool, zodat men ervan
kan uitgaan dat het gaat om kleurversch1llen Oll 1s echter niet hel geval 

Onderhoud van leder - geen probleem, maar minder ls meerl 
Voordet u hel lederen benkatel grondlg gaot reinigen, dient u volgende lnstruc-
1,es in echt te nemen 

-Als u d,t leer rege lmalig stofvnj maakl, en hel dan 4!4!n of twee keer per 
iaar behandelt met een "speclale colour-finlsh-lederspray', zult u vete jaren 
plez,er hebben van uw bankstel 

- Het beSte 1s om stof te VerwlJderen rnet een zacnte, ctroge dOele 
- Veeg vasl slof voorzichllg af mel een licht bevochUgde doek (controleer 

vooraf op een verborgen plaats) Oroog af met een zechte, wollen doek en 
behandel het oppervlak met een spec,aal onderhoudsproducL 

- Oep vloe1stolfcn onmlddelllJk mel obsorberende doek - niet wrl1vcnl Leat 
de plek drogen 

- Verwtjder meteen voed1ngsmlddelen en 111el en behandel de plek zoals b1J 
droog stof 

We wensen u veel plezJer met uw nleuwe meubelen 

De productontwlkkehngsdiensl 

en is geen reden voor een reclamalie. Oll kan met name het geval zijn bij 
gestolfeerde rneubelhoeken enlof rugleunlng/ziltmg. 

- Houd hu1sd1eren, scherpe voorwerpen (zoals sleraden, klinknagels) enz 
ult de buurl van uw n,euw meubel om te voorkomen dal er tosse draden en 
beschadlglngen aan de bekledlngsstotren ontstaan 

Bekledingstoffen/kunstleer: 
Als u op het volgende Jet, zult u lang van uw nieuw meubel kunnen genieten. 

- Voor het algemene onderhoud is het voldoende om het oppervlak af en 
toe af te borstelen met een zachte kledlngborstel, of te stofzu,gen met het 
kussenmondstuk

- VerwIJder v1ekken m pnncfpe meteen. 
-Schraap grof vuil Ir, eerste lnslanUe voorzichtlg ar met een s.lomp voorwerp 

(bi]v rug van een mes ). 
- Was de vlek met een w,"e katoenen doek en tauw water weg ,n grote clr• 

kelvormige bewegingen en met weinig druk. 
Attentle: 0oor te veel druk uit te oelenen b1J hel uitwassen kunnen de kleuren 
verblekenl Controleer steeds zorgvuld1g op een verborgen plek, hoe de kleur 
van de stof reageert ('proervegen") 

- Gebru1k een licht sopje om hardnekkige vlekken te verwijderen. Gebrulk 
noo,t oploemiddelen of cnem1sche relnlglngsmlddelenl 

- Dep de vochtlge plaatsen met een absorberende dock en laat ze veivot-
gens normaal drogen Gebrulk zeker geen haardrogerl 

Lederen bekleding:
De natuurlijke schoonheld die het enlhousiasme voor leer opwekt, wordt berelkl 
door een specta le behandellng van deze dterenhi,ld 

Meubelleer moet aan speclale eisen 11oldoen - alleen de allerbeste hu1den, 
meestal van rundvee, worden gebrulkt 

Hel leefgebied van deze dieren heeft sporen achtergelaten op hun huld, het
leer, wat u opmerkt aan de hand van verschlllen in zowel kleur als oppervlak 

Deze uIterhJke verschlllen In het leer van elk dlerenras vormen voor de kenner 
ultelndel1Jk ook het aantrekklngspunt Hlj weet dat d1t echtheldskenmerken zljn 
die geen reden tot reolamalle vormen, om<lat de natuur unlek ts 

Genlot van het ademende vermogcn ende e1astlsehe1tcv1gheld van hel materlaal 

De d,erenhuid wordt meestal doorgekleurd, de elgenschappen zijn grotendeels 
bedekt Na het veiven ontvangt meubelledor een nieuwe kteurcoatlng, het 
oppeivtak kan glad zljn of een lngeprent nerfpatroon hebben, Meubelleer Is 
zeer shJlvast, b11na ongevoellg voor hchl en zeer gemakkel1Jk schoon te maken 

w 
Proslmy o uwat.ne przeczyta111le tych wskaz6wek, zachowanie ieh do 
p6inlejszego ut.ycfa I przekazanle Ich nast�pnemu utylkownlkowl 
artykulu. 

Szanowni Kliencl! 

Po wyczerpuJ11cym l!ansporc,e, Panstwa ncmy mebel moze &IQ wydawac odro­
bln� .zrmiczony", eo nlelrudno zauwezy6 

Dlalego 

- prosimy wygladzic, ostukac, slrzepn11c tapioerkl), tak, Jak widac na llustra-
cjach 
Dzll)ki temu wyglqd mebla sl� poprawi I nablerze elegancjl I atrakcyjnoscl. 

1,1L� JI \/ /;J 
;-=·-�-=-= -= �= -= _:::::;I ;u1 1 11Jmrr1 

/■\ Prosimy przestrzegac 
� ponizszych wskaz6wek:
- W okreslonych warunkach lkaniny ubranlowe mogq tarbowa6 Moze sl� 

zderzyc, ze ubrenie o nletrwalym kolorze, zararbuJ<1 tkanm� obiCIOWil, 
Zwtaszcza tka nln� oblciowt1, o Jasnym kolo<Ze 

- Proslmy o zrozumlenle, ze zelarbowanle lkanlny obicloweJ od lkanlny ubra­
niowe1 nie stalllOWI podstawy do reklamacj, , taka reklamacja nie zostonie 
uznana 

- Sztuczna sk6re poslada podklad z tkentny I pokrycle powlerzchnl z tworzy. 
we sztucznego. Warstwa z tworzywa sztucznego moze zostac uszkodzona 
poprzez uzycie sllnych srodk6w czystoscl, srodk6w do dezynfekcjl, lecz 
r6wniez poprzez pot lub mocz Swtadczy o tym pop11kana lub zarysowana 
powierzchnia. W takim przypadku reklamacja nie Jest uzasa<lniona. 

- W przypadku rnekt6ryoh lkanln oblclowych, pod wplywem swlalla lub prze• 
blegu runa, kolor tkanlny moze zmten,e6 sl� z Jesnego na clemny tak, ze 
moze wydawac sl�. ze wyst�puJe r6Zrnca kolor6w. Tak 1ednak nie jest I nie 



jest to podslawl! do reklamacji. Moze slf) tak zdatzyc zv.1aszcza w przy­
padku naroznych mebli tapicerowanych i/lub przygl<1dania � siedzeniu/ 
oparcm 

- Aby unikn11c zacictgnif/t , uszkodzen tkaniny obicioweJ, nalety trzymac z 
dala od nowego mebla zw1erzf)ta ostre przedmloty Qak np bltuterla, d.tin­
sy) 1tp 

Pokrycie z tkaniny/sztucznej skory: 
Przestrzegaj11c ponilszych punktOW, bf/dit Pai\stwo dtugo cleszyc sif) swoim 
nowym meblem. 

-Do zwyktej plelf)gnaq1 wystarczy dehkatnle wyszczotkowac pow,erzchnlf) 
zw11ton11 szczotk;;i do ubra� lub odkurzyc odkurzaczem z nasadk<1 do lapt­
cerki. 

- Plamy nalety bezwzglf)dme natychm1ast usum1c. 
- Grube zabrudzenla najpierw ostrotnie zeskrobac t11pym przedmiotem (np. 

grzbletem noza) 
-Plan141 zmyc wykonu111c koltste ruchy o malym nacisku na dui.ej powierzch­

nl, wykorzystuJ11c w tyrn celu mlf/kk'l $<:iereczkf/ bawefnian14 i le lni<l wodf/. 
Uwaga: StOSUJ<IO zbyt du:zy naask podczas mycia, mozna doprowadzic do 
wyblakn�a kolorOW! Zawsze ostroznie sprawdzic w nlewidocznyrn miejscu, 
Jak zachowuJe Sifl, kolor lkanmy (.Pr6bne czyszczente·) 

- Do usuwanla uporczywyoh plam iastosowac del1katny roitwOr mydla W 
2ednym wypadku nie stosowac chemlcznych �odk6w czyszczllCYch lub 
�rodk6w zawierajqcych rozpuszczalmk1I 

- Wilgotne mfejsca wytrzec chlonn<1 sciereczk<!, a nasti,prne pozostawie do 
wysci,n�a W tadnym wypadku rne utywac suszarld do Wlosöwl 

Pokrycle ze skory: 
Naturntne plflkno, kt6re wywoluJe zachwyt nad sk6r<1, mozna wydobyc popaez 
odpowtedn1<1 pielf)gna* sk6ry zwierz11cej. 

Sk6ra meblowa mus, spetn,ac odpowiednre wymagan,a - tu wykorzystywane 
5<1 sk6ry naJWYZsze:s JakOSCI, z reguly bydt�ce. 
2yae lych zwie1Z<1I pozostaw,ro slady na � sk6rze, kt6re Si\ widoczne poprzez 
r6tnice w zabarwieniu oraz powierzchni 

R6znlce w wyglqdz1e sk6ry kazdego galunku zwierz11t nadal11 ie1 uroku, kt6ry 
docenl k&2dy znawi:a Taka osoba wie, ze chodZI o cechy twiadcz11ce o au­
tenty�. kt6re nie stanOW1it podstawy do reklamaq,, pomewa.t natura fest 
unlkalna 

Rozkoszuicle slf) materialem, kt6ry oddycha I Jest elastyozny oraz wytrzyrnaly 

w 
Prosfm, pozomhl tyto pokyny pl'eetete, u0hove1te je pro dal§f pou.t,tl, 
v pripade pl'edänf tohoto zbo.tl dalllmu u.tlvatell pliloite i tyto pokyny. 

Väzenä zäkaznice, väzeny zäkazniku, 

VM no"9 näbytek postoupd nArocny transport a nynf Je troSku .vystresovany", 
a podle tohO take vypada 

Prolo 

-v�ny polAWe trolku natfeste, naklepejte e uhfadte podle vyobrazenl. 
Va�mu näbytku to doda pi!l<ny vzhted, eleganci a atrak1ivrtu 

./4\ Proslm, dodriujte 
L..U nasledujici pokyny: 
-Odevy mohou ia urCitjch okolnostf pout:tet barvu Mu.te tak dojlt k tomu . 

.te �v. ktery pouAU barvu, zabarvl potahovou latku To platf ze]rrw!na u 
swtlych potahovjch lätek. 

- Prosfme o pochopenl, te zabarvenf zpu&Obene O<U!vy nepova1u1eme l8 
d(Jvod k rekfamad potahovych IAlek. 

-UiMlä use� Je zäkladnl textdnl tkan1na s powchem opatren-ym syntehckou 
vrstvou Ost,yml C1shclm1 pr0&tredky, deslnlekCnfml prostfedky, ale I potem 
e, moe1 mCJ.te dojfl k jejlmu po§kozenl Tose proievl klehkym nebo popras­
kenym povrchem Tento pl'fpad nenl dOvodem k reklamael 

-Ni!ktere potahove lätky mohou vhvem pOsobenl svl!tla nebo prO�hem 
vll!ken rrremt barw ze sv!!tle na tmavou a pusobtt doJmem, .te se jedne o 
t>arevne rozdlly. Tato okolnost vMk nenl dOvodem k uplatnllnl reklamace. K 
lomulo docMzl zeJ�na u Calounlln9ch rohovych sedaclch souprav anebo 
p(I pohledu na zadnl nebo sedacl C{lst 

Sk6ra Jest z regufy tarbowana, przez eo wii,kszose slad6w jest ukryla. Po farbo­
waniu sk6ra meblowa jest pokrywana dodatkow<j wars\W<j farby; powierzchnia 
moze byc gladka lub posiadac faklur�. Sk6ra meblowa 1est bardw wytrzymala, 
prawie niewrazliwa na dzialanle swiatla I bardzo latwa w piel�9nacjl. 

Plet119nacja sk6ry- zaden problem, bo mnlej z:naczy wl11cejl 

Przed mtensywnym czyszczeniem mebl1 sk6rzanych, pros,my przestrzegacl 
ponizszych wskaz6wek: 

- Regulame odkurzanie i u:tywanie raz lub dwa razy w roku sprayu do sk6ry 
.Colour Finish", pozwata przez wlele lat cleszy� sif) zestawem mebll skb­
rzanych. 

- Kurz najlep1ej usuwacl m�kk4, such<!. sciereozk�. 
- W�kszy kurz bardzo ostrolnie zmyc leKko zwilzon<1 sciereczk4 (Mjpierw 

sprawdzic w n iewidocznym miejscu). Wytrzec do sucha mif) kk4 welnian4 
sciereczk<j, nast�pnie utyc specjalnego srodka do pielf)gnacjl. 

-Clecze natychmiast wytrzec chlonm1 sciereczk4 -w zadnym wypadku nie 
trzecl Pozostawlc do wyschni11cia. 

- Potrawy i Uuszcze natychr'niast usun;:ic. a nast�pnie post11powac tak, jak w 
przypadku suchego kurzu. 

Zyczymy Pal'lstwu wiele radosci ze swojego nowego mebla 
Pal'lstwa Dzlal Produktowy 

-Proslm, zamezte pflstupu domäclm zvlratOm k Va!\emu novemu näbytku a 
kontaklu jeho povrchu s oslryml pledm6ty (napr Aperky, nytovane kalhoty 
alp ) 

Potahove latky/umelä useri: 
Prl dodrtovänl näsledujlcloh bodQ VAm bude VM nAbytek dlouhou dobu pll­
naäel radost. 

-Pro zajlWml bl!trn'! pl!ee ot>tas stael povrch olllt ml!kkym kartaekem na
odl!vy nebo jej vysat s poutitlm näsady na ealounl!nl. 

- Fleky iasadn� vtdy lhned odstranujte 
-Hrube neClstoty nejprve opalrnl! seAkrAbnllte tupym pledml!tem (napr. 

hlbetem note) 
- Flek odstraflte kroutiv)iml pohyby na vl!täl ploäe, pli matern llaku, s poutl• 

llm blfeho bavlneneho hadrlku a vlatne vody. 
Pozor: POkud budete p/1 odstranovänl neClstot prn1s llaClt, mOte dojlt k 
vyblednull barevl Na skrytem mlstl! vtdy vyzkousejte, Jak barvy na Cistl!nl 
reaguJI (,zkl™!bnl otlrtml"). 

-Prl odslral\ovänl vice odolnych ßeku poutijte slaby m)idlovy roztok. V 
tadnem prlpadl! nepou11vejte Cistlol proslledky s obsahem led1dla nebo 
tlsticlch prostledkOI 

- Vlhkl'I mfsta oll'ete savou ll'ltkou a nechejte je �tnl! uschnout V tednem 
prlpade nepoutlvejte fEml 

Koiene potahy: 
Plirozene kräsy, kterä nas pro k(Jti :tVll'at nadchne, lte do�hnout Jejlm �peci­
i\lnl upravou 

Kide pro Calounänl musl splnovat zvlll§tnl potadavky -za tlmlo uCelem se 
poutlvajl pechvä vybrane kü.te, zpravidla se Jednä o hoväzl kO.te. 

�votnl prostredf täohto zvlrat zanechavll na jejlch kOtl slopy, klare lze rozlläoval 
v barve I povrch u 

A pravll tllchto vzhledo-qch odohylek katdeho Jednotliveho plemene sl znalcl 
velml cenl Jodoa se tollt o znaky pravosll, kler6 ne)sou dOvodem k reklomacl, 
pledslavl\)f tot1t prlrodnl jedlneönost. 
ut,Jte sl vzdu�ost a prutnost spojenou s pevnostl lohoto materialu 
Zvlrecl köte ze zpravldla probarvu)e, jejl znaky se z vlll!II Msll takryvajl. Po 
barvenl cie Calounlckli kOte opatruje Je!ltö dal�lm barevnym povlakem: povrch 
mOte byt hladky nebo s ratenou llco11ou kresbou. Calounlokä kute Je velml 
trvanhvä, velml odolnä vüöl svätlu e velml snadno udrtovatelne. 



Pece o kuie - bez problemu, jelikoi mene znamena vice! 
Bude-II vsak presto rrekdy chtit kozeny nabytek inte11Z1vrre vye:isbt, prosim, 
dodrttJJle nasleduJfci pokyny-

- Pri pravidelnem odstrallovanl prachu, a pokud ku!i Jednou e, dvaknll rotnl! 
�llite .Speclaln Im S(lfejem pro�' o barevnou kOt,•, buoete mit ze sve 
sedacl SOU(lfavy po mnoho let radost 

- Prach odstrallujle pomocl rookkeho a suchl!ho hadriku 
- Ul�y prach opatme odstrallte tehoe navlhöenym had7ikem (nej(lfYe je nut-

nt\ provt\st zkoutltu na skrylhm mlstt\). Poti\ oti�tllnt\ mlsto osu�te suchym 
hadrikem a o§etfele speaalnfm peeujfcfm plfpravkem na ku!J. 

- Tekutiny ohned otrete savym hadrfkem - v !adnem prlpadt, ned rhni!tel 
Mlsto neche1te vyschnoul 

- Potraviny a luky ihned odstra�ujte, mlslo polt, o§ell'ele jako u suchl!ho 
pracllu. 

Pre1eme vam mnoho radosl! z va§eho noveho nabytku. 

Vare oddl!leni vyv�e vyrobkö 

dövod k reldarnaa1. Toto �!e byf predov§etkym pripad ea1unenych rohov 
nabylku 8/alebo posu<llovama sedaoeJ a/alebo chrblovej plochy 

-Aby ste sa vyhll vytiahnutym vläknam a potkodenlam, mall by ste drtal' 
domäoe zvleral!, ostre predmety (ako napr Aperky, nohavice s nltm1) v 
dostatotnej vzd,alenosli od VaSho nov� ru!bytku 

Latkove pot'ahy/synteticka koia; 

Ak budete dodrt1avar nasledovne body, budete mar dlho radosr z Va�ho no­
veho nabytku. 

-Pre v§eol)eQiu starosU1vost' poslatuje z easu na eas vykefovaf povrch 
makkou kefou na Aaty alebo povysavar dyzou na ealunenie. 

- �kvmy odstraml zäsadne lhned' 
- Vefke znee1sten1a najskOr opatrne o§uchar tupym predmetom (oapr chrb-

tom nota). 
- �kvmu vyp<ar krut1vym1 pohybml a malym tlakom b1elou bavlnenou 1atkou 

a vtatnou vodou vo verkyoh plochach. 
Pozor: Prßi§ verkym Uakom pn pranl motu farby vyblednufl Ako sa bude fa­
rebnosf spravar, ovent' vtdy starosu1vo na mieste, ktore Je skryt& (.skuoobne 
vytreue·J. 

- Pre odstränenie pretrvavajucleh Skvtn poutlr rahk9 mydlovy roztOk. V tlad­
nom prfpade nepoutlvar tlsbace prostriedky obsahu1uce rozpu:äfadlä alebo 
chemlcke Cistlace prostrledkyl 

- Vlhk6 miesta zotner pljavou la»tou, potom neoha� normalne vysuAlf. V 
1tadnom (lfipade nepoutlvar su&IC vlasovl 

Koieny pot'ah: 
Pnrodzena kräsa, klon\ vyvotäva nad!leme pre kotu, sa dosahuje Apeclälnym 
�etrenlm tejto zv,eracej kote. 

Nabytkova kote musl splllaf osobilne naroky - na tento ueet sa poutlvaJol 
naJlepAle kote, spraV1dla z hovadz1eho dobytka 

::tlvotml prostred1e lychto zv1era1 zanechalo na Ich poko2ke, kot, stopy, ktore 
mOtete z1stir tok vo rarbe, ako aj ne povrcl'lu 

Tieto odchylky vzhradu kote ke!dej zvieraoej rasy znamenaju pre znaloa konloo 
koneov earo Vle, 2e ide o priznaky pravosti, ktor6 nepredstavuju !1adny dOvod 
rektamac,e, lebo prlroda Je Jed1neCnä 

VychutnaJIC! al prledu&nost' a pevno,r materullu ,pojonu s pru.tl10'Sl'ou. 

Zvieratla kota ie spravldla nalarbenä, prlznaky so z vaetej easu (lfekryte Po 
larbeni doStane nabytkova kote ette farebny povlak, povrch mOte byf hladky 
alebo sa mote vyznaeova1 llcnou kresbou Nabytkova kote Je vorml odolna, 
takmer necm1vä voOI sveuu a rahko aa oAelruje 
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Tieto pokyny, proslm slarostlivo preöltaf, uschovat' pre dal§ie 
poutitle a prlpadne odovz:daf budllcemu utfvaterovi vyrobku. 

Väienä zäkaznicka, väieny zäkaznik, 

VM novy näbytok je po namähavej preprave lrochu ,stresovany" a aj to na 
llom vidno. 

Preto 

- trochu vyhlad'te, vyklopte a ponatriasa1te vsetky ea1unenia, ako sa patrf. tak 
ako ukazuju vykresy. 
To doda nabytku vzhrad, eleganclu a atrakUvnosf. 
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Respektujte, prosim
nasledovne pokyny: 

- Odevne textllle mOtu podra okolnosll puäfat' fart,u. Tak sa mOte stat' aJ to, 

te nestalolarebny odev pusti rarbu na pot'ahovu latku Toto platl osob1tne 
pri svetlych pot'ahovych lätkach. 

- Prosirne o porozumenle pre to, te pu!.fanle farby odevnych textilll neuznä­
vame ako dOvod reklamacle pofahovych latok. 

- Synteticka kota je textilna zakladna lkanina s plastovou povrchovou 
vrslvou. Tato plastova vrstva mOte byt' poäkodena ostrymi cistiacimi 
prostriedkami, dezinfekCnymi prostriedkami, ale aj potom a mooom. Toto 
sa prejavi krehkym alebo popraskanym povrchom. V tomto pripade nie je 
reklamäcia oprävnena. 

- Pri mektorych pofahovych lalkach mO!e pOsobenie svetla alebo pnebeh 
poutfvama zmenir odtie� zo svelll!ho na tmavy. takte t>y sa mohlo pred• 
pokladar, te !de o rozdlely vo farbe. Nie Je to vAak tento pripad e !iadny 

Starostlivost' o kozu - ziadny problem, lebo menej je viacl 
Predlym, ako by sie chcell kotenil silpravu predsa len lntenzivne vyelstlf, dbajte, 
prosfm na nesledovne pokyny: 

- Ak budele lollo kotu pravidelne ullerat' a ak Ju raz alebo dva krllt v roku 
oäetrfte ,S(lfeJom na kotu Colour Finish", budete mat' mnoho rokov radosf z 
Va§ej sedaoej supravy. 

- Praeh odstral\ovat' naJlep�te makkou, suchou latkou. 
- Pevny praoh vefmi opalme zotrlef rahko navlheenou lätkou (predtym 

odskuAal' na skrytom mlesle) Vysuä1t mäkkou vlnenou latkou, dodatoone 
o§etrif �eciälnym o§etrovacim prostrledkom. 

- Tekullny okamt,te zotrlet' piJavou lälkou - v !ladnom prlpade nedrhnlit'l 
Mlesto nechar vysuälr 

- Jedl.! a tuky vtdy ok11m!1le odstränit' a mlesto �lrlt' ako pr4 suchom pra­
chu 

!ettlme Vtlm vera radosti s Va�im novym nabylkom. 

VM Vyvoj vyrobkov 
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Kt'lrJOk, olvassa el ligyelmesen ezeket az utasilasokat, tovabbä, keriük, 
hogy az utasltäsokal 1aro11a ut61agos llttekintt'ls ci!IJäb61 t'ls a termek 
tovebbadasakor mellekelje ezek�t az utasltasokat ie 

Kedves Väsarl6nkl 

Hosszü szalllläs utän bütorJa enyMn .,stresszes· es ez meg is läls2ik rajta. 

Ezert. 

-bsztftsa meg, veregesse meg es razza nneg enyhlm a pilmäkat. az aläbbi 
äbra szennt. 
Ennek követke:zteben bütorja CSJflog6 es vonz6 lesz. 

I■\ Kerjük, figyeljen a 
LL\ következö utasitasokra: 
- Adolt eselekeben a borlt6szovetek elszlnezOdhelnek.. Elölordulhat, hogy 

a borlt6szOvetekel led6 szlnek kilalculnel< Ez legfnkabb a vllagos szlnä
kärpltok eseteben rordulhat el6 

- Ez�. megert�l kerjOk, hogy a kifakull szlnO kärpllok miatt teil panaszo­
kat nem logadJuk el 

-A m0b6r egy textilalapü alapszovet, mOanyagfelOlettel. Az agresszlv tisz­
tll6szerek, a fert6tteni!6szerek, az i;izadtsäg l!s a vizelet a mOanyagreleg 
rongal6däsat okozhaljäk. llyen ällapotra utalnak az erdes es a repedezett 
retoletek is Az ilyen esetekben teil panaszokat nem fogadjuk el 

- Bizonyos kärpltok eseteben a rooyhatas vagy a pamakat fed6 vl!kony 
selyemrt'lteg elmozduläsanak kOvetkezteben a szlnek elsöll!tUlhetnek, aml 
kotonbOzO szlnamyalatok kialakuläsanal< haläsät idezhetl elO. Azonban 
nem ez tOrtenlk, tehät aggodalomra semml Ok Ez a 1elenseg le:glnkäbb a 
b\ltorpilrnak sarkalnäl es/vagy az OIOfelilleteken/hlltti\mlaknäl jelenlkezlk 

Börtisztitas - semmi gond, a keves ezutan többl 
A b6rgernltura inlenzlV tlsztltasa elött kerJOk, vegye figyelembe az aläbbl uta­
sltäsokal 

-Amennyiben a bo.rbevonatol rendszeresen leporolja es evente a jellegze­
tes ,Cotour-Firnsh' b0rsz6r6val betüna. biztoslljuk, hogy sokä1g örvendhet 
OIOgam1türäjanak 

- Por1orw!shez hasznalJon egy szaraz ßnom ruhadarabOt

-A kemeny portera k6däsok eltävolltasanak ci!IJäb61 hasznälion egy enyhen 
nedvesltett ruhadarabot (elöbb ellenönae az adott felOletet) TörölJe egy 
szaraz pamut ruhadarabbal es äpolJa jellegzetes !lpol6szerrel. 

-A folyadekokat tllvolltsa el azonnat egy absl0<bens ruhaderabbal - ne 
dorzsöljel A felOle tel hagyja megszaradnl 

- Az elelm,szerdarabokat es a lslrokat tavoUtsa el azonnal es az adott relUle­
tet äpolja a szaraz porterak6dasokra vonatkoz6 utasltäsok szerint 

Sok oromot klvänunk OJ bülorzalähoz 

A termekfe1teszt6 csapat 

- A kärpitoknäl kialakult szalak vagy megrongal6däsok elkerolesenek ci!ljäb61 
ne engedJe a Mzlällatokat a bütorra es ne helyezzen a butorra eles targya­
kat (pl. ekszert. szegecses nadrägot}. 

Anyag bevonatok/mubör: 
Bürtorj!lnak hosszll ldelg log örvendenl, amennylben belarlJa az al!lbblakat 

-Az ältalänos flsztltashoz eleg a felUlet megtlsztltäsa egy puha ruhakefevel 
vagy egy pärn atisztlt6val. 

- A lerakOdasolcat tavomsa el alaposari es azonnal.

-A kemeny lerak6dasokat ttivolltsa el elObb alaposan egy tompa targgyal 
(pi kes fok!lval). 

-A foltokal lävolltsa el körkörös mozgäsokkal es enyhe nyomässal es hasz­
näljon egy langyos vlzben nedvesllett feher pamut ruhadarabot. 
Flgyelem: torleskor a tul er Os nyomäs a szlnek kifakuläsat okozhatjal a nehezen 
hozzäferhet6 vagy l!lthat6 helyeket ellenörizze figyelmesen e:s bizonyosodJon 
meg az esetleges szlnez6desekr61 is (.,pr6balörtes"), 

-A kemeny pecsetek eltavolliäsahoz hasznaljon enyhe szappanoldatot. 01-
dOszereket vagy vegyszereket tartalmaz6 tisztl!Oszerek has.znalata tilos! 

-A nedves felOletekel törölje szaraz ruhadarabbal es hagyja megszaradni. 
Hajszärl!Ok hasznälata lilos! 

Börbevonat: 
A terrm!szetes szepseget es o bOr lrarnU rajongilst az illlatl eredetO b6r0k jel­
legzetes apoläsa vältja ki

A butorok bevonasara hasznalt böroknek jellegzetes kovetel menyeknek kell 
megfelelniOk-e.zert a legjobb mlnösegG börök, illtalaban marhab6rök, kerolnek 
haszmllatre. 

Az ällatok elettere Jellegzetes hatäst gyakorol a börmlnösegre. ugyanls a böro­
kOn ktllönbOzO foltok Jelentkezhetnek, minek következteben a felOleten szämos 
szlnfolt l!s egyeb toll alakulhat kl. 

Az ällatfaj tuggvenyeben kialakul6 elteresek csodälatot valtanak ki a hozzMrtök 
köreben. A hozz.lert6k tudjäk, hogy mindez eredeUsegre utal es nem ad okot 
panaszra, ugyanis a termeszet mrndig egyedi. 
örvendJen Ön is a börök lelegzest'lnek, rugalmassäganak es ellenällO kepes­
segenek 

Az ällati eredeta b6rOk illtalaban attetszök, es IObbnyire lefedettek. A szlnezest 
követOen a biltorzat ,smet festl!sre kerol, a relolel lehet slma vagy erdes. A 
bütorok bOrbevonata eneni\116, al1g fenyerzekeny es könnyen t1sztlthatO 
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va rugäm clt1\I cu aten\le aceste lnstruo\runl, pilstra\1-le In soop de 
consultare ulterloar4 ,1 predatl-le noulul utlllzator, In cazul !nstralnärll 
articotulul. 

Stimali clienti, 
Dupä transportarea solicltanlä mobilierul dvs. este U!iOf ,stresal", ceea ce este 
Chiar vizibil 

Oin aceste motlve. 

-flerge\1, bate\1 �I agita\l u�or toale pernele, precum lndlcal pe figurä. 
Aslfel, mobitlerul dvs va cäpäta un aspecl elegant �I atractiv. 

I■\ Acorc:lali atentie 
LL\ urmä-toarelor instrucliuni: 
- Matenotelo lcxlllo rotoslte pentru cäpluflre se pol decolora In anumlte 

condi\11 Astfel, este poslbllä decolorarea !nvell�urllor color de pe tapl\ene. 
Aceastä poslbihtate poate surveni In speclal In cazul !nvell�t.mlor de culoare 
desch1sä 

- va mul\umlm pentru ln\elegore ,1 dorlm sä mcn\lonäm cä roolama\1110 rero­
ntoare la decolorareo tnveli�ulul foloslt nu vor fl acceptate 

- lmlta\llie de plele sunt \esätun de fond dtn matenale 1ext11e cu strat dln 
matonal slnlellc Substan\ele de curl!i\are agreslve, de dezlnfeotare, dar fi 
transplra\la sau urlna pol oauza deterlororea stratulul dln matenal slntello 
In acest caz suprafa\e se lntare�te � se fisureazä In asemenea oezuri, 
reolama1111e nun sunt acceptate 

-In cazul anumltor lnvell�url lumlna sau ml�carea voalulul pot cauza modl­
ficarea nuan\elor de culon din nuan\4 desohlsa tn nuan\ä lnchlsä, ceea ce
creeaza lmprosla aporl\lel unel d1feren\e de cutorl lnsa aoest lapt nu consll­
tule motlv pentru rormularee de reolama\11 Aoeasta sllua\lo poate survenl In 



special la col\urile rnobilierelor cu peme �i/sau 1a suprafejele de �edere sau 
la spätare. 

- Penlru evItarea despnndem firelor �I a deteno<änlor la lnveh�un, ev,ta� ex­
punerea moblherului dvs. nou ta animalele de casä, la olliecte ascu�te (de 
ex bljutern, la perechr de blugl cu elemente metallce), etc 

Tnvelifurile cu stofä/imltatiile de plele: 
Dacä respecta� punctele men\ionate Tn conlinuare, ve� beneficia depcsibilitatea 
de a vä burura mult de mobilierul dvs. nou. 
- lngnJirea generalä presupune cura1area u!j<>arä a suprafe\el cu o pene fina 

pentru haIne sau cu pene pentru peme 
- Petele trebure ellmrnate lmedIaI �• cu multä aten�e. 
- Pentru Tnceput. depunerile de murdärie trebuie eliminate cu un obiect tocit

(de ex. cu muchia unui cupt). 
- Petele trebule ehmrnate prm mi�n rota trve � cu exercttarea unel presrum 

u�e. filnd apol necesara �tergerea cu o bucatä de halnä dtn bumbao de 
culoar albä � rmb1balä tn apä ul/()r Tncätzitä. 
Precau\le: Prestunea prea mare pe durata spälärii poate cauza decotorare! 
A�ona� cu aten\ie � venfica� fntotdea1.ma �i locunle ascunse, pentru a ob­
serva starea culorilor Tnveli�ului (.�tergere de probä'). 

- Pentru fndepär1area petelor dure folosr\i un amestec Ul/()r de säpu11. Fo­
losirea subslan\el'or de curl\\are cu con\Inut de solven\l sau de subslan\e 
chImIce este lnterzilllll 

- Locunte umezlle lrebuie �lerse cu o bucatä de hainä cu capacttale de 
absorb\re, apoi trebuIe iäsate la uscal. Folos1rca uscätoarelor de pär este 
rntemsäl 

Tnveu,urlle dln plele: 
Frumuse\ea natura lä � sursa entuzrasmulur pentru piele sunt asigurate prin 
tratarea specialä a pelu de origrne animalä 
Plelea folosltä In cazul mobll1erelor trebuie sä lndephneascä anumlte cerin\e 
speaale - tn ooest caz. este folosit cea ma1 bunä piele, de provemen\ä bovrnä. 
Spa�ul de viatä al a�mafelor are Impact acsupra plelii acestora �i poate cauza 
apariOa de pete, V1Zlbile pr1n diferen\ele In culoare �i prin cele de pe suprafa\ä 
Aceste dlferen\e V1.ZIbtle In cazul pIet11 r,ecarul anlmal sunt atracllve pentru 
cunoscätori Cunoscätor1I sunt con�tien� de laptul ca aceste semne lnd1cä 
ong,nalltate ,1 nu const,tuie mobve pentru depunere de rectamaI11 
Bucura\r-va de un material elastIc ,, rezrstent, care resplrö 
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no)t(8flyllCTa, TIJ.\aTe!lbHO npo<U1TSRTe 3TII peKOMeH,Qa41111, coxpa• 
HIIT8 IIX Jl/111 JlBnbttellwero 11cnonb30aaHIIR, II, np11 H805X<>AIIMOCnt, 
nepeJ:taihe CJleJl}'lOIJ.\eMy nonb30Bllren,o 113Ae11M11. 

YBcl}l(aeMblH noKYnaTenb! 

Bawa HOBall Me6enb HeMHOro �n<>A CTpecCOM• nocne Hanpll)Ket!HOil TpaHC­
nopr11po8f(II II aro no Heil 8l<UlHO 
noorOMy 
- H8MH0f0 K8K cn� noma,[lbTe, nOCT)"<ll!Te M OOTpllCMTe BCIO ot5M8KY T8K, 

KaK nOKll33HO Ha PIICYHKax 
3TO OPMABCT Ml!ÖenM BHeWHIIH BMA, aneraHTHOCTb M np11anel(a'fenbHOCTb. 

/4\ no*anYHCTa, co6nt0AaHTe cneAytoutHe 
� peKOMeHA3LtHH: 
- OA&ll<Hble TKBHK MoryT nMHmb nf)II onpe,QenettHblX ycnoeHR.X TaK, MOIKeT 

Cn)"ll!TbCR, '4TO nMHRIOIJ.\811 OAell<,Qa norn,tHReT Ha OOll804Hblil MaTep11an. ß 
'-laoTHOCTII, 3TO OTHOCIITCR K CBeT/lblM ClC11804HblM MaTep;tanaMI 

- Mbl npocllM nOHR fb, '-ITO Mbl HO Opil3HOOM OMHAHll8 OAO>KHblX rl(8HeA B 
KIN8CTB8 OCHOBaHMR AAR per<naMa�M o&IB0'1Hbl.X Marep11anoe 

-li!CKY()OT88HH8A KO)l(a ABJlReTCR TeKCTM/lbHOll TK&HeBOA OCHOBOA 0 nonll• 
MepHblM OOKpt,ITIIBM noeepl(HO()TII 3TOT non11MepHb1A cn°" MOlKHO noepe­
.QIITb SAl(HMM '-IIICTAIJ.\HMII Cpe.QOT88MII, Ae3HH(j>ll411py10IJ.\IIMII Cpe.QCTBaMH, 
a ra10«e noroM II MO'IOA. 3ro BMAHO no �pynK°" Mil>! pacrpecKaaweAcR 
noeepxHOCTM Pel(flaMa411R 8 ABHHOM Cl'1)"l88 He onpaQ/:18HHa 

- Y H8KOT0pblX o&ll!O'lHblX M8'repllll110B nOA 90:!AeACTBlleM CseTB f.Ullt npo­
neraHIIR eopca OTTeHOI( 4Be'T8 M0l«8T M8HRTbCR CO ceemoro Ha TeMHblA, 
TBK '-ITO M())l(HO npeJ:tnon())l(ll'fb,'-ITO l)C'tb 11,[18T o po3nK'-IIIAX 4aera 3-ro ece 

Pielea de origine animalä sunt, de obicei, impregnate, caracterislicile fiind 
acoperite. Dupä vopsire, lnveli�ul d piele de pe mobilä este vopsft fncä odatä, 
astfel suprafa\a devine netedä sau poate cäpäta o imagine cicatnzatä. inveli�ul 
de piele af moblfierului este rezistent, aproape insensibll la luminä �i foarte u�or 
de tngriJII. 

Tngrijirea pielil - färä probleme, deoarece putin inseamnä mal 
multi 
Premergätor cunWlrii intense a garniturii de piele, acorda\i aten�e urmätoaretor 
lnstrucliunl· 
- Pentru a vä bucur a mull de garnitura de piele a mobillerulu, dvs. recoman­

däm �tergerea In mod regulat a prafulul � aplicarea anualä a spray-ului de 
piele .Special Colour Finish". 

- Pentru �tergerea prafulu, recomandäm folosirea une, bucate de ha,na 
uscatä 

- Depuneri de praf lntärfte lrebuie ehminale cu mullä aten\ie �i cu foloslrea 
unel bucate de hainä umeZitä (locul expus trebu1e venficat), Pentru �ter­
gere folosi� o bucatä de hainä de bumbac �i trata\i ulterior cu o substan\ä 
specialä de ingrij11e. 

- lichidele trebuie �terse imediat cu o bucatä de hainä cu capacitate de 
absmb\ie • nu freca\1I Permite\i uscarea locului In cauiä 

- Resturlle de altmente ,1 de gräsime trebule ehminate lmedla l ,, suprafa\a 
expusä trebule tratalä esemenea auprafe\elor expuse la pra f. 

Speräm sä vä bucura!i mult de mobilierul dvs. nou 
Echipa dvs. de fabricape 

)1(0 He TaK 11 He RBllReTCR OCH08aHl18M AAR Ope,lbRBneHHR npeTeHaHH. ß 
'I0CTH0CTH, 3TO M()l!C8T HMeTb M0CTO y yronK08 MRn<oil M86em1 11/11011 pac­
CMaTpll88HHH Cll,A8HHAiCnHHOK 

- eo H3CeJK8HH8 38TRJKeK II noape)l(,CleH11i:I y 00M80'1Hb!X Marep11anoe H8 AO­
nycKa�Te, no>t<an}'l'lora, AOM8WHHX )t(.1180THk>IX, OOTf)ble Ope.QMeTbl (KaK, Ha• 
np1111.1ep, Yl(J)8UJeHIIA, tip!Ol(M C 38KJ1enK8MH) II T.Jl. K BaweH HOBOil MetienH. 

TeKCTMßbHble 0611eKMillCK}'CCTB8HHaR KOJKa: 
npH co6n10AeH1-tH cn9AYIOl.4HX nyHKTOB Bol 6yJ:teTe JlOnro paJ:I08aTbCR ceoe� 
HoeoR 11.1e6en11. 
-Anll otiulero YXOJ:18 AOCT8TO'<HO epeMR OT epcM8HH cnen<a 4MOTIITb no­

eepXHOCTb MRrKoll nnaTAHOA IJ.\8TK0'1 HnH nbInecoo11Tb O HBCa.QJ<OA AnR 
'lllCTKl1 MArKof;I Me0en11 

- np11H4HnHanbHO HeMl!,[lneHHO YJlanITTb nRTHa. 
- rpytibIe 3arl)A�HeH11R CHB4ana OOTOpOJKHO cocKpeCTH rynblM npe,1MeTOM 

(Hanp11Mep, ol5paTHOII OTOp0HOA HOlKa). 
- ßblMblTb nATHO •PYTOBblMH ABlllKeHHRMH M H800nbWHM yci,n11e11.1 C nOMO• 

l.4bl0 tienoil xnonKOeo+l TpROKl1 II Tenno,! 80Abl. 
BHIIMaHMe: M3·3a cnHWKOM 6onbWoro YCIMlllA np11 BblMblBaHHII B03MOJl<HO 
Bbl4eeraHHe KpacoKI BcerAB npeAaapllTetlbHO H8 CKpo!TOM Meere npoeepRTb 
nos9AeH11e pao4eerK11 Marep11ana ( �npo6Hoe npon1paH11e�) 

-AnR YABneHIIR OTOAKIIX nRTeH 11cnonbJ08aTb ona6o1A Mbl!lbHblll pacreop 
HH B KoeM cn)l'-tae He np.tMCHATb MOIOlJ.1118 CP8/lOT08 0 OOA8P)l(8HH8M pao­
TOOpHTenR llflM XHMll40CKH8 MOIOIJ.\H8 Cpe,ICTB8I 

- Bna>KHblf! M8CT8 npoMOl<Hyr>, l'll(pOCKOOll'-tHOil Tl)AOKOII, noTOM /l8Tb Bbl• 
COXHyrb H11 8 KoeM On)"l88 He 11cnonbJOBaTb <l)eHI 

Ko>KaHaJI 0611eKa: 
npMp0JlH8R Kl)OCOT8, Bbl3blealOIJ.\8R BOCXIIIJ.\ßHHe KO>KeA, Jl00Tllf88TCA cne4H• 
BObH°" o0pa00TKOA KO)l(ll lt<MBOTHOl'O 
MeCienbH;,R KO>KI! A0nlt<H8 COOTBeTOTB()BaTb OCOClblM rpe6o8aHllfiM-AnR Hee 
HCnOnb3YIOTCA 110nbKO HOlln)"lW118 WKypbl. KBK npao11no, KP)IOIIOro poraroro 
CKOTB 
)!(113HeHHoe npocTpa.HCT80 3THX JKl1BOTHb4X ocrae11no cne.Qbl Ha HX WKypa, K())l(e, 
KOTOf)ble Bbl 30MeTMTe KBK P8311M411R B I.\BeTB II noeepxHOCTH 
HaKOHe4, B 3THX OTnll•IHAX BO BHeWHeM BH.AB KO)l(II K!l)l(,[101\ nop0Jlbl JKMBOT· 
Hbl)( AAR 4eHll'Ten11 TO>Ke 38Kf1Kl'l8eTCR npenecTb, 0tt 3►1BeT, 4TO l)e'lb 11AeT 0 
npM3H8Kax nOAJ1HHHOCTII, KOrOf)ble H8 npeACTBBnAIOT co(loA OOHOBBHIIB J:tnA 
npe.QbRBnBHHA npereH311H, TOK KBK nplllp0Jl9 oeoeo0pa3H8 



Hacna>K.Arulrecb eo:v:1yxonpoHM4aeMOCTblO M npc,-lHOCTblO MaTep11ana B KOM-
6M11a41111 c 3nacTH�HOCTblO. 

Kc»1<a ll<l<BOTHOrO, KaK npae"110, npo,;paweHa, np'13HaKM 6onbWe>I <raCTblO 
CKpblTbl. nocne OKpaWIIBaHMll Me6enbHaR KOJKil npM06peTaeT 4!lll,I! o,QHH Cß014 
KpacKH, noeepXHOCTb MOllCeT Obß'b mllAl(oil Hm• HMeTb P"CYHOK 1(0)1(1,f MeOenbHaR 
KOllC8 O'leHb npc,-lHall, n<>'lTII He �yacTelllenbHS K ceery II O'leHb nerKa B yxo,Qe 

YxoA 3a KO>KeH - He npo6neMa, TaK KaK MBHbWe 3Ha�HT 6onbwe! 
nepe,q TeM, KBK Bbt OAHall\Qbt 3aXOTl!Te l!HTeHet!BtlO OO'll!CTl!Tb KOlllaHbtl'I rap­
KHTyp �HTe ClleA)'IOIIIMB peKOMettA84MII' 

- ecn.t Bbl perym1pHO yAanReTe m,mb c aToll kOllCM II ecn11 Bbl noroM e111e 
OAMH Hmt ABa paaa e rOA o6pa6aTblBaeTe ee «Colour Finish», TO 8bl MHOro 
ner 6yAeTe paAOBaTbCR BaweMy raPHITT}'py. 

- nblßb n�we ecero YJl8IlllTb MJ111(0>i, cyxoll TpRnKo14. 
- Teel)AylO Oblflb 04eHb OCTOpollCHO crepelb cnen<a CMO'feHHOI.\ TPROK014 

(npeAeapHTern,Ho nonpo6oeaTb a CKJlblTOM Meere) 8b1Tepelb 111acyxo 
MSffKOII wepcTRHOH TpRnKoil, AononHHTenbHO o6pa6omn, cnelJ\11811bHblM 
CpeACTBOM AM yxOAa-

- >Klu!KOcTH HeMBAfleHHO npoMOlOl)'Tb fl1f]JlOCKOn>NHOM rp11nKO>i -H_H B KOOM 
C/1Y'l88 He repeTb! AaTb 3TOMY Mecry BblCOXHyrb. 

- EAy II llCllpbl acer,qa HeMBAnBHHO YAanlllb II o6pa6aTbleaTb MBCTO k8K npM 
oyxoll nbln1t 

Mbl JKenaeM BaM M HOro pajlOCTH C Bawert HOBOA MeOOJlblO. 

Bawa Cny,K6a paapa6oTKM npo,QyKTOB 

- �me kuma�m.da 1plerin y1kmasm1 veya hasar gOrmesini onleme iyin 
IOtfen evcil hayvanlan, sivri nesnelen (Om lakt, z1mbah pantolon g,bi) l/ll. 
yenl mobllyalanm zdan uzak tutun 

KumaJ kaplamalsuni deri: 
�l)1dakl maddelen dJkkate eltrsan,z, yeru mobHyalanmzi uzun bir sore keylfle 
kullanabdl1$10IZ. 

- Genei bak1m lytn yozey\ yumu�k bir g,yst f1ryas1yla ara s1ra harifce firyala­
mamz veya dO§etme Ofleciyle sOpOrmernz yeterlidlr. 

- Lekeleri genel olarak hemen 91karmahs1n1z 
- Kaba k1rlerl oncel1kle sivn olmayan b1r nesney1e (om b1yag1n le�iyle) dik• 

kathce kaz1ym 
- Lekeyl yuvarlak harekellerle ve hafif basluyla, beyaz blr pamuklu bez ve 1hk

suyun yard1m1yla gem� alana yayarak y11<aym. 
Dikkat: Y 1kama esnasmda 9ok fazla bask1, renklerln solmasma sebep olabt­
hrl Bu sebeple daima Oncehkle kuma�m daha gOrOnmeyen bir yennl sIlerek, 
kumaj,n reng1n111 nastl tepk, verecel)1nl kontrol ed1n iDeneme y,kama"). 

- Zorlay1c1 leketeri �1karmak lyin hafif bir sabun yOzettisi kullanm. H19blr du­
rumda yOztlcO madde t()eren veya klmyasal temlzllk maddeleri kullanmayml 

- Nemll yertenn nemlni emlci bir bezle hafif dokunu�larte alm, erdtndan nor-
mal kurumaya b1rakm Hlcb,r durumda say kurutma makmesl kullanmay,nl 

Oerl kaplama: 
Oerlyt kendme hayran b1rakt1ren dol)al gozeI11g1, hayvana a,I bu cild1n ozel blr 
iJlemden 9e9rt1mesi $0l!Ucu elde edllmektedir 

Mobllya densl ozel beklentllen kaf11lamahdir, Bunun lyln de sadece en Iyl derller, 
genelhkle s1l)Ir densl kullamlmakladtr. 

Hayvanlann ya!jllm alam derlde !zier b1rakm1�Ur ve bu sebeple hem derinln 
renglnde hem de yUzey1nde farld1hklar gOreblhrslnlz 

Her hayvon torune e,t derinln goronomondekl bu tarklar, der1yi derl sevenler l9ln 
cazlJ) hate geurmekted1r Den seventer, dogamn e,s1z olmas, sebeblyle bu ozel­
lll)ln dennln ger9ekhQIn1 vurgulad1Q 1m ve bl1 kusur soz konusu olma<1,gm1 bllIrler 

Malzemenln akllf hava alan ozell1Qlnln ve elasllk yap1smm s1kIhl)1mn keyfinl 
91karm 

Hayvan dcllSl genell Ikle boyanm,;hr ve ozell,klerinin bOyUk blr k1sm1 saklanm,,tir 
Boya �lemlnden wnra moblly11 derislne b1r renk kolmam daha eklenlr, bunun 
sonucunda yozey dOz veya p0roz10 blr hal alabillr Mobilya deriSi dayanIkhd1r. 
19,ga kar,, neredeyge h19bir h&$S8s1yell yoktur ve bak1m1 oldukya kolayd11 

w 
au b1lgtleri lütfen d1kkatle okuyun, sonraki kullanrmlar i9in sak­
laytn ve gerek1rse oronon sonraki kullanIc1s1na teshm ed,n. 

Oegerli mü§teri, 

Yenl mobilyamz zortay,c, nakliye i�lemi sonras,lida blraz •s1res allindadIr" ve 
bu stres, gozle de gOrOleb1lmekted1r. 

Bu nedenle 

- tüm do�emeye, resimlerde gOslenldiOi gibi �kle girmesi igin hafifge vurun 
ve hareket ettinn. 
Bu i�lem mobilyalara gozel bir goronom, �,kllk ve yarp,c<11k 1<azand1r11. 

/.\. Lütten a§ag1daki 
LL\ bilgileri dikkate ahn:
- GlyIm e�yalan baz1 durumlarda boya verebillr au sebeple geryek renge sa­

hlp olmayan glysller, d�me kuma§lnt boyeya.bllIr. Özelhkle de a91k renl\li 
dO�eme kum�lannda bu durum ya�anabllir. 

- Giysilerin boya vermesl durumunda, <IO�eme kuma�ma yönehk lade talep­
lennl kabul edemeyecel)fmlz konusunda anlay1� gostermenlzl rtca edlyoruz. 

- Sunl deri, temeli tekstil dokusundan olu�an, plastik yozey tabakah bir ku­
ma�t1r. Bu plastJk tabaka, a�mdInc1 temiZlik maddeleri, dezenfekte madde• 
leri ve aynca ter ile idrar sebebiyte zarar gorebilir Yazey kuru veya yatlak 
hale geltr. Bu durumda blr iade talebi kabul eddemez. 

- aaz, dö�eme kuma�larmda 1�1k etkls lyle veya zamanla renk. tonu ay1ktan 
koyuya del)i�eblhr ve bu sebeple, renk rark1 oldu�u du�unuleblhr. Fakat bu 
soz konusu del)ildlr ve ortada blr kusur durumu bulunmamaktad11. özellikle 
de dO�emell mobilya kO�elerinde ve/lleya oturma/sirt k1smInda bu durum 
görUleblllr. 

Der bak1m1: Ne kadar az, o kadar iyil 
Derl tak1mI yogun bir lemlzhkten ge9lrmeden once lotren B§aQIdak1 bllg,lerl 
dlkkate ahn 

- Derlnln lozunu dozenll olarak el,rsamz ve ek olarak yIlda blr veya lkl kere 
•colour Finish Oeri Spreyt• uygulamas, yaparsantz, koltuk tak1m1ntz1 uzun 
y1llar keyifle kullanabilirslnlz. 

- Tozu en 1y1 alma yonteml, yum�ak. kuru bir bezle almakt1r. 
- Yap,�m•� tozu dtkkatlloe hafif nemlen<linlmi� bir bezle s11in (önce do� 

menln gOrOnrneyen yennde deneme yapm). Yumu�ak bir pamuklu tezle 
kurulay1n ve ozel baktm maddeslyle i�lem yapm. 

- S1v1lan derhal emici bir bezle hafif dokunu;larla ahn; keslnhkle ovmayml 
Yerln kurumas,m saOlay,n 

- Yemek ve yal)lan derhal tem1zleyIn ve söz konusu yere kuru toz 1�lem1n1n 
ayn1sm1 uygulaym 

Yeni mobilyalann,z, key,fle kullanmaniz1 d1hyoruz. 

Oron geh�brme bOlomonoz 
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Achtung: Arbeiten an- und Austausch der Gasdruckfeder nur durch eingewiesenes Fachpersonal 

Caution: work on and exchange of the gas spring shall be done only by trained personnel 

Figyelem, munka a gazteleszk6pon es annak csereje csak betanitott szakszemelyzet altal vegezhetö 

O8S! Arbete vid ach utbyte av gas�ädern endast genom utbildad personal 

Waarschuwing, werk aan- en vervangen van de gasdrukveer alleen door deskundig vakpersoneel te verrichten. 

Deemesio, atlikti darbus su dujineemis spyruokleemis bei jas pakeisti gali tik kvalifikuoti darbuotojai. 

Atentie: lucrärile la �i fnlocuirea arcului pe gaz se va face doar de cätre personal instruit. 

BHlllMaH1-1e: Pa60Tbl lll CMeHa ra30HanonHeHH0ro aM0pTlll38T0pa M0ryT 6b1Tb Bbln0J1H9Hbl T0nbK0 np0lllHCTPYKTlllP0BaHHblM, 

Uwaga, prace przy podnossniku pneumatycznym lub jego wymiana mogqa bycc przeprowadzane wyllqacznie przez 
przeszkolony personel. 

Paznja: radove na ugradnji i zameni plinske pritisne opruge izvoditi samo sa struccnim osobljem 

Pozor: radnje na ugradnju i zamjeni plinske tlaccne opruge smije se izvoditi samo preko struccnog osoblja 

"UzmanTibu! Darbu ar gäazes piespiedeejatsperi un täas nomair;inu drTikst veikt tikai instrueets, kvalificeets personäals." 

Tähelepanu, gaasröhuvedrude kallal tohib töötada ja neid vahetada ainult instrueeritud erialapersonal. 

Pozor, prace na plynovej vzpere a vymena plynovej vzpery iba prostrednfctvom pouceneho odborneho personälu 

Pozor, prace na plynove pruzinee a jejf vymeenu smf provadeet pouze vyskoleny odborny personal. 

BHlllMaH1-1e! CMflHaTa Ha ra308lllfl aM0pTlllCb0p ce 11138bpWBat caMO 0T o6y4eHlll cne411aJ1l11CTlll. 

Pozor, kakrsnakoli dela na plinskih vzmetelh in menjave lahko izvajajo samo izsolani strokovnjaki. 

Attenzione: Lavori sulla molla a gas o la sua sostituzione solo da personale specializzato 

Attention : Travaux au ressort a gaz ou son echange seulement par personnel specialise 

Cuidado: Trabajos en el amortiguador de gIas o su cambio unicamente por personal especializado 

Atenc;:äo: Trabalhos na mola de pressäo a gas ou sua substituic;:äo exclusivamente por pessoal Especializad 

Dikkat: Gaz bas1inc1i yay1i deggi$Stirilmesi ve ozerinde c;:alli�smalar sadece bilgilendirilmi$S uzman personal taraf1indan yap1illir. 

nur für den privaten Gebrauch 

Only for domestic use 

csak maganhasznalatra 

endast för privat bruk 

uitsluitend voor privegebruik 

tik asmeniniam naudojimui 

doar pentru uz privat 

wytqcznie do uzytku prywatnego 

Samo za privatnu upotrebu 

Samo za privatnu uporabu 

tikai privätai lietosanai 

ainult erakasutuseks 

iba na sukromne pouzitie 

pouze pro soukrome pouzfvani 

caM0 3a J1lll4H0 n0J13BaHe 

samo za zasebno uporabo 

Solo per l'uso private 

Seulement pour l'utilisation domestique 
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unicamente a uso personal 
© 

Apenas para uso privadoincluidos na entrega �
� 

sadece özel kullan1m ic;:in 
© 

gebremste Rollen/ Teppichrollen 

pressure casters/_carpet casters 

fekezett hengerek/_szönyegtekercsek 

bromsade hjul/_hjul för mjuka galv 

geremde wielen/_tapijtrollen 

stabdantys ratukai/_kiliminei dangai skirti ratukai 

role-roti cu fränä/_Role pentru pardosealä moale 

pynoH Koepoeoro HanonbHoro noKpblTlllfl 

k61ka z hamulcemLfkötka twarde do nawierzchni 
mi�kkich (dywan) 

Valjci na kocenje/ Raine za tepihe 

Kocni valjci/_Svitci za tepihe 

nofiksetie ritenTsi/_pakläju rulli 

pidurdatud rullid/_Vaibarattadx 

brzdene kolieska/_Kolieska na mäkke podlahy 

brzdenä kolecka/ Kolecka na koberce 

Konen4a cbc cn11pa4Klll/ Konen4a Ja KlllfllllMlll 

kolesa z zavorami/ Kolesa za preproge 

Rulli frenati/ Rotoli di tappeto 

Roulettes freinees/ Rouleaux de moquette 

Ruedas frenadas/ Rollos de tapiz 

Rodas travadas/ Rolos de carpete 

frenli makaralar/ Hali Taban Rulosu 

-




